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CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
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MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
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TOELICHTING

Dames en Heren,

Sinds de oprichting van de Islamitische Republiek 
Iran in 1979 zijn Iraanse vrouwen het slachtoffer van de 
door de machthebbers georganiseerde repressie: de al-
lereerste maatregel die de hoogste leider van de Iraanse 
revolutie, ayatollah Khomeini, destijds uitvaardigde, was 
de verplichting de sluier te dragen. De verplichte sluier-
dracht en de zedenpolitie kwamen er om de vrouwen te 
straffen die de islamitische wet overtraden en zich naar 
believen durfden te kleden.

De verplichte sluierdracht is een symbool van de 
meedogenloosheid van de Iraanse Staat ten aanzien 
van vrouwen.

Los daarvan zijn er de discriminatievormen die in het 
wetboek van familierecht vervat zijn (ongelijke rechten 
inzake echtscheiding of hoederecht over kinderen), de 
verlaging van de huwelijksleeftijd en de opgelegde be-
perkingen inzake woonplaatskeuze, sociale contacten en 
vrijetijdsbesteding. Bovendien heeft elke Iraanse vrouw 
de toestemming van haar man nodig om een beroep uit 
te oefenen of naar het buitenland te reizen.

Onder de presidenten Khatami (1997-2005) en Rohani 
(2013-2021) werd inzake rechten en vrijheden van Iraanse 
vrouwen enige, weliswaar bescheiden vooruitgang ge-
boekt. Zo ontstonden er meer mogelijkheden op het vlak 
van politieke vertegenwoordiging en mochten vrouwen 
gekleurde kleding gaan dragen, al is het zwart nooit 
verplicht geweest.

Hoewel vrouwen in Iran doorgaans een hoog oplei-
dingsniveau hebben, vinden ze moeilijk hun weg naar 
de arbeidsmarkt. Voor veel vrouwen zijn mobiliteit, vei-
ligheid en soms ook de toegang tot openbare ruimten 
nog steeds niet vanzelfsprekend.

De positie van de vrouw in de Iraanse samenleving blijft 
gebukt gaan onder de zware impact van de islamitische 
godsdienst en van het patriarchaat, dat lichamelijk en 
psychologisch geweld tegen vrouwen niet schuwt. De 
gendersegregatie van de openbare ruimte is er misschien 
niet zo uitgesproken als in bijvoorbeeld Saoedi-Arabië, 
maar is niettemin tekenend voor die patriarchale samen-
leving. Ook maakt het een heel groot verschil of men tot 
de bevoorrechte stedelijke kringen behoort, dan wel in 
meer afgelegen gebieden van het land woont.

Al die factoren moeten dus in aanmerking worden 
genomen om te begrijpen waarom vrouwenrechten in 
Iran beknot worden.

DÉVELOPPEMENTS

mesDames, messieurs,

Depuis l’avènement de la République islamique d’Iran 
en 1979, les femmes iraniennes sont victimes de la 
répression organisée par le pouvoir en place: la toute 
première mesure du guide suprême de la révolution 
iranienne, l’Ayatollah Khomeini, a été le port obligatoire 
du voile. L’obligation du port du voile et la police des 
mœurs ont été créées pour sanctionner les femmes qui 
transgressaient la loi islamique et qui osaient s’habiller 
comme elles le souhaitaient.

Ce port du voile obligatoire constitue un symbole de 
la brutalité de l’État iranien à l’égard des femmes.

Mais on pourrait aussi citer les discriminations conte-
nues dans le code de la famille (inégalité des droits en 
cas de divorce ou de garde des enfants) ou l’abaisse-
ment de l’âge du mariage, les limites imposées dans le 
choix du domicile, des fréquentations et des loisirs. En 
outre, une femme iranienne ne peut exercer un métier 
ni voyager à l’étranger sans l’accord de son mari.

Il est vrai que les présidents Khatami (1997 à 2005) et 
Rohani (2013 à 2021) ont permis des avancées, certes 
mitigées, en faveur des droits et libertés des femmes 
iraniennes. À cet égard, on peut citer le domaine de la 
représentation politique ou de la possibilité pour une 
femme de porter des vêtements de couleur même si la 
couleur noire n’a jamais été obligatoire.

Toutefois, le haut niveau d’éducation n’ouvre pas 
entièrement les portes au marché du travail. La mobilité, 
la sécurité, l’accès parfois aux espaces publics restent 
encore difficiles pour nombre de femmes.

Au-delà du poids de la religion islamique, le poids du 
patriarcat continue aussi de minorer la place des femmes 
dans la société, un patriarcat qui peut être source de 
violences physiques et psychiques contre les femmes. 
La ségrégation genrée de l’espace public, même si 
elle n’est pas aussi marquée qu’en Arabie saoudite 
par exemple, illustre bien cette société patriarcale. La 
distinction entre milieux urbains favorisés et territoires 
plus reculés du pays est également un facteur décisif 
en la matière.

Tous ces facteurs doivent donc être pris en compte 
pour comprendre les raisons qui réduisent les droits 
des femmes en Iran.
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De stelselmatige onderdrukking van vrouwen heeft vele 
gedaanten. Getuige het geval van Sahar Khodayari, die 
zichzelf in 2019 in brand stak nadat zij door een rechtbank 
opgeroepen was, alleen maar omdat zij de ‘misdaad’ 
begaan had een voetbalstadion te willen betreden.

In zijn rapport van 2021 over Iran vermeldt 
Amnesty International onder meer dat de presidents-
verkiezingen in een klimaat van repressie gehouden 
zijn en met een bijzonder lage opkomst gepaard gingen. 
De autoriteiten hadden vrouwen, leden van religieuze 
minderheden en dissidenten verboden zich kandidaat 
te stellen en ermee gedreigd eenieder te vervolgen die 
een boycot van de stembusgang zou aanmoedigen. 

Het rapport geeft voorts aan dat zes vrouwenrechten-
activisten in de cel zaten, louter op beschuldiging van 
het misdrijf te hebben deelgenomen aan betogingen 
voor meer gelijkheid tussen mannen en vrouwen in Iran.

Het vermelden waard is voorts de in november 2021 
in Iran aangenomen wet die officieel tot doel heeft het 
geboortecijfer op te krikken, maar die in de praktijk af-
breuk doet aan het recht op seksuele en reproductieve 
gezondheid van vrouwen. Ingevolge die wet mogen door 
de Staat gefinancierde voorzieningen geen gratis anti-
conceptiva verstrekken en mogen apotheken dergelijke 
middelen alleen afgeven op voorschrift.

In september 2022 neemt de toestand een drama-
tische wending. Op 13 september wordt een 22-jarige 
vrouw, Mahsa Amini, in Teheran opgepakt door de 
zedenpolitie, die toeziet op de strikte naleving van de 
kledingvoorschriften in Iran. Het geweld dat daarbij tegen 
mevrouw Amini gebruikt is, rechtvaardigt de politie met 
het feit dat mevrouw Amini haar hidjab niet helemaal 
juist droeg. Mahsa Amini werd nog naar het ziekenhuis 
overgebracht maar overleed drie dagen later aan haar 
verwondingen.

Sindsdien vinden almaar meer betogingen ter nage-
dachtenis van Mahsa Amini plaats: vrouwen stappen 
met het gelaat ontbloot en het haar zichtbaar door de 
straten en verbranden hun hidjab als teken van protest 
tegen de overheid. Die laatste deinst niet terug voor een 
gewelddadige aanpak en buitensporig machtsvertoon 
(volgens UNHCR-woordvoerster Ravina Shamdasani 
wordt traangas ingezet en met scherp geschoten).

Tijdens het weekend van 24 en 25 september zijn 
bij de repressie tegen de demonstranten in het hele 
land nog meer doden gevallen (meer dan 40 sinds  
13 september) en mensen gearresteerd.

Les occurrences de cette oppression systémique à 
l’égard des femmes sont nombreuses. En témoigne le 
cas de Sahar Khodayari, qui s’est immolée par le feu en 
2019 après avoir été convoquée par un tribunal pour le 
seul crime d’avoir voulu entrer dans un stade de football.

Le rapport 2021 d’Amnesty International sur le pays 
mentionne, par exemple, que l’élection présidentielle 
s’était tenue dans un climat de répression, caractérisée 
par un taux de participation particulièrement faible. À 
cette occasion, les autorités ont interdit aux femmes, aux 
membres de minorités religieuses et aux détracteurs et 
détractrices du régime de se présenter et ont menacé 
de poursuivre quiconque encouragerait à boycotter le 
scrutin.

Le même rapport indique également que six militants 
des droits de femmes étaient derrière les barreaux pour 
le seul crime d’avoir participé à des manifestations 
soutenant l’égalité entre hommes et femmes en Iran.

En outre, il faut mentionner l’adoption en novembre 
2021 d’une loi iranienne visant officiellement à relancer 
la natalité, mais qui, dans la pratique, porte atteinte au 
droit à la santé sexuelle et reproductive des femmes. 
Cette législation interdit notamment aux structures finan-
cées par l’État de fournir gratuitement des moyens de 
contraception et aux pharmacies de vendre des produits 
contraceptifs sans ordonnance.

En septembre 2022, la situation empire dramatique-
ment. Le 13 septembre, une jeune femme de 22 ans, 
Mahsa Amini, a été arrêtée à Téhéran par la police 
des mœurs, chargée du strict respect des règles vesti-
mentaires en Iran. Cette police a justifié l’emploi de la 
violence à l’encontre de Madame Amini en raison d’un 
mauvais positionnement de son hijab. Transportée à 
l’hôpital, elle est décédée à la suite de ses blessures 
trois jours plus tard.

Depuis lors, les manifestations en mémoire de Mahsa 
Amini se multiplient, au cours desquelles les femmes 
défilent en rue à visage découvert, les cheveux visibles 
et brûlant leur hijab en signe de protestation à l’égard 
du pouvoir. Celui-ci n’hésite aucunement à réprimer ces 
femmes de façon violente, en utilisant la force de façon 
disproportionnée (gaz lacrymogènes et balles réelles 
selon le porte-parole du Haut-Commissariat de l’ONU, 
Ravina Shamdasani).

Lors du week-end des 24 et 25 septembre, la répression 
des manifestants a entraîné l’augmentation du nombre 
de morts (plus de 40 personnes depuis le 13 septembre) 
et d’arrestations dans tout le pays.



52922/001DOC 55

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Die cyclus van geweldplegingen in de verschillende 
steden en plattelandsgebieden van de Islamitische 
Republiek Iran is een mengeling van betogingen, re-
pressie, arrestaties en censuur, waarbij de toegang tot 
het internet wordt beperkt door de Iraanse autoriteiten, 
die een onevenredig gebruik maken van geweld. Er valt 
een toename van het aantal doden (meerdere honder-
den volgens een niet-officiële telling) en van het aantal 
gewonden te betreuren, evenals meerdere duizenden 
arrestaties.

In sommige fabrieken vinden kennelijk ook stakingen 
plaats.

Het land heeft te lijden onder het ontbreken van – 
burgerlijke, politieke, sociaaleconomische en milieuge-
relateerde – grondrechten; de bevolking en in de eerste 
plaats de vrouwen zijn daar het slachtoffer van.

De internationale gemeenschap heeft derhalve de 
taak de grondrechten van de Iraanse vrouwen en meisjes 
te bevorderen en er mee voor te helpen zorgen dat de 
Iraanse overheid die rechten daadwerkelijk erkent en 
in acht neemt.

Gendergelijkheid en in het bijzonder de gelijke deel-
name van vrouwen en mannen aan alle maatschappelijke 
geledingen, onder meer op politiek vlak, is een van de 
speerpunten van België op de internationale fora.

Mocht Iran het langverhoopte pad naar democrati-
sche transitie ooit inslaan, dan dient daarbij volkomen 
rekening te worden gehouden met de belangen van de 
vrouwen. Het valt te hopen dat deze opstand van de 
Iraanse vrouwen voor het land een kans creëert om die 
democratische transitie te volbrengen. Democratie is 
immers de onontbeerlijke voorwaarde voor de vrijheid 
van de vrouwen en hun toegang tot de grondrechten.

Dit voorstel van resolutie roept de federale regering 
ertoe op de gerechtvaardigde eisen van de vrouwen in 
Iran te steunen.

Ce cycle de violences dans les différentes villes et 
campagnes de la République islamique d’Iran mêle 
manifestations, répressions, arrestations et censure 
avec la limitation d’accès à Internet par les autorités 
iraniennes qui font un usage disproportionné de la force. 
On déplore une augmentation du nombre de morts 
(plusieurs centaines selon un décompte non officiel) et 
de blessés ainsi que plusieurs milliers d’arrestations.

Des grèves dans certaines usines sont aussi 
observées.

Le pays souffre de l’absence des droits fondamentaux 
– civiques, politiques, socio-économiques et environ-
nementaux – de ses habitants, et les femmes en sont 
les premières victimes.

Il revient donc à la communauté internationale de 
promouvoir les droits fondamentaux des femmes et des 
filles iraniennes et d’œuvrer pour que ces droits soient 
reconnus et respectés par les autorités du pays.

L’égalité des genres et, particulièrement, la participation 
égale des femmes dans tous les secteurs de la société, 
notamment sur le plan politique, fait partie des priorités 
de la Belgique sur la scène internationale.

Si l’Iran épouse un jour une transition démocratique que 
l’on peut appeler de nos vœux, celle-ci devra pleinement 
prendre en considération les intérêts des femmes. On 
peut espérer que cette révolte des femmes iraniennes 
pourra constituer une opportunité pour le pays de mener 
cette transition démocratique. Car la démocratie est la 
condition sine qua non de la liberté des femmes et de 
leur accès aux droits fondamentaux.

La présente proposition de résolution en appelle au 
gouvernement fédéral afin qu’il soutienne les légitimes 
revendications des femmes en Iran.

Denis DUCARME (MR)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Daniel BACQUELAINE (MR)
Caroline TAQUIN (MR)
Philippe PIVIN (MR)
Florence REUTER (MR)
Michel DE MAEGD (MR)
Christophe BOMBLED (MR)
Philippe GOFFIN (MR)
Sophie WILMÈS (MR)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volKsvertegenwoorDigers,

A. gelet op de Universele Verklaring van de rechten 
van de mens van 10 december 1948;

B. gelet op het Internationaal Verdrag inzake burger-
rechten en politieke rechten van 16 december 1966, 
waarbij Iran verdragspartij is;

C. gelet op het Internationaal Verdrag inzake econo-
mische, sociale en culturele rechten van 16 december 
1966, waarbij Iran verdragspartij is;

D. gelet op de verklaring van de Hoge Vertegen-
woordiger van de Europese Unie voor Buitenlandse 
Zaken en Veiligheidsbeleid van 25 september 2022, en 
met name dit gedeelte ervan: “For the European Union 
and its Member States, the widespread and dispro-
portionate use of force against nonviolent protestors 
is unjustifiable and unacceptable. People in Iran, as 
anywhere else, have the right to peaceful protest. That 
right must be ensured in all circumstances.”;

E. gezien de toestand van de vrouwenrechten in Iran 
sinds de Islamitische Revolutie van 1979;

F. gezien het bestaan van een zedenpolitie die de 
niet-integrale inachtneming van de dwingende kleding-
voorschriften voor vrouwen beteugelt;

G. acht het van prangend fundamenteel belang dat 
de vrouwenrechten in Iran in acht genomen worden;

H. verwijst naar het verslechterende maatschappelijk 
klimaat in Iran;

I. vestigt de aandacht op de gewelddadige onderdruk-
king door het Iraanse regime van de steunbetogingen 
voor Mahsa Amini, een jonge vrouw die het door de 
zedenpolitie gebruikte geweld met de dood bekocht heeft;

J. stelt dat wanneer vrouwen en meisjes in een land 
de fundamentele rechten en vrijheden ten volle genieten, 
zulks bijdraagt tot het welzijn van heel de samenleving 
en van het gezin, en bovendien de vrouwen in staat stelt 
zich ten dienste te stellen van hun land;

K. benadrukt dat de Iraanse vrouwen, als volwaardige 
partners bij de opbouw van hun land, in alle maatschap-
pelijke geledingen moeten kunnen nagaan wat hun eigen 
behoeften zijn en waar hun prioriteiten liggen;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

la CHambre Des représentants,

A. vu la Déclaration universelle des droits de l’homme 
du 10 décembre 1948;

B. vu le Pacte international relatif aux droits civils 
et politiques du 16 décembre 1966 , auquel l’Iran est 
État partie;

C. vu le Pacte international relatif aux droits écono-
miques, sociaux et culturels du 16 décembre 1966 , 
auquel l’Iran est État partie;

D. considérant la déclaration du haut représentant 
de l’Union européenne pour les affaires étrangères et 
la politique de sécurité en date du 25 septembre 2022 
et notamment le passage suivant: “For the European 
Union and its Member States, the widespread and dis-
proportionate use of force against nonviolent protestors 
is unjustifiable and unacceptable. People in Iran, as 
anywhere else, have the right to peaceful protest. That 
right must be ensured in all circumstances.”;

E. considérant la situation des droits des femmes en 
Iran depuis la Révolution islamique de 1979;

F. considérant l’existence d’une police des mœurs 
réprimant le non-respect intégral des règles vestimen-
taires contraignantes à l’égard des femmes;

G. considérant qu’il est urgent et fondamental que les 
droits des femmes soient respectés en Iran;

H. considérant l’aggravation du climat social en Iran;

I. considérant la répression violente, par le régime 
iranien, des manifestations en soutien à la jeune femme 
décédée sous les coups de la police des mœurs, Mahsa 
Amini;

J. considérant que la pleine possession par les femmes 
et les filles d’un pays donné des droits et libertés fon-
damentaux contribue directement à l’accroissement du 
bien-être de toute la société et de la famille, et permet 
aux femmes de servir leur pays;

K. considérant que les Iraniennes doivent avoir la 
possibilité d’identifier leurs propres besoins et priorités 
dans tous les secteurs de la société en tant que parte-
naires à part entière dans la construction de leur société;
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L. gelet op de op 6 oktober 2022 in het Europees 
Parlement aangenomen resolutie;

M. overwegende dat de FOD Buitenlandse Zaken op 
10 oktober 2022 het volgende reisadvies heeft opgesteld, 
waarin duidelijk wordt aangegeven dat “Belgische bur-
gers die in Iran verblijven, met inbegrip van binationalen, 
worden aangeraden het land te verlaten omwille van het 
toenemende risico op willekeurige arrestaties waar zij 
zich in de huidige situatie aan blootstellen.”, alsook”dat 
alle reizen naar Iran ten stelligste afgeraden worden”;

N. gelet op de sancties die het Verenigd Koninkrijk op 
10 oktober 2022 heeft getroffen tegen de zedenpolitie 
en tegen de leiders van het regime (verbod om naar 
het Verenigd Koninkrijk te reizen evenals de bevriezing 
van de tegoeden van de betrokkenen in het Verenigd 
Koninkrijk of elders in de wereld),

verzoeKt De feDerale regering:

1. haar steun uit te spreken voor de politieke strijd die 
de Iraanse vrouwen voeren om hun gerechtvaardigde 
rechten en hun vrijheden in de private en publieke sfeer 
beter in acht genomen te zien;

2. krachtdadig het wijdverbreide, opzettelijke en bui-
tensporige gebruik van geweld te veroordelen door de 
Iraanse veiligheidstroepen tegen de vreedzame demon-
stranten, onder wie zich ook de vrouwen bevinden die 
hun legitieme rechten en hun vrijheden verdedigen, en 
de Iraanse autoriteiten op te roepen een einde te maken 
aan het aanhoudende, systematische en onaanvaardbare 
geweld tegen hun eigen burgers;

3. er bij de Iraanse overheid op aan te dringen dat zo 
snel mogelijk een transparant onderzoek wordt gevoerd 
naar de arrestatie en het overlijden van Mahsa Amini, 
teneinde volledige klaarheid over de omstandigheden 
van dat drama te scheppen;

4. de Europese Dienst voor extern optreden (EDEO) 
te verzoeken om de agenda van de Raad Buitenlandse 
Zaken van 17 oktober 2022 aan te vullen met een punt 
betreffende de politieke situatie in Iran en de nood aan 
een gecoördineerde reactie van de EU-lidstaten, zo 
mogelijk met de steun van niet-EU-lidstaten;

5. in haar betrekkingen met Iran specifiek toe te zien op 
de bevordering en de bescherming van de fundamentele 
rechten en vrijheden van vrouwen en meisjes in Iran en 
de nadruk te leggen op de gendergelijkheidsdimensie;

6. Iran op te roepen tot inachtneming van de ver-
dragen waarbij het partij is, met name de Universele 

L. considérant la résolution votée au Parlement euro-
péen le 6 octobre 2022;

M. considérant l’avis de voyage rédigé le 10 octobre 
par le SPF Affaires étrangères qui stipule clairement 
que “les ressortissants belges, y compris binationaux, 
de passage en Iran sont invités à quitter le pays compte 
tenu des risques accrus de détention arbitraire auxquels 
ils s’exposent au vu de l’actualité “et qui rappelle que 
“tout voyage en Iran est formellement déconseillé”;

N. considérant les sanctions prises par le Royaume-Uni 
le 10 octobre 2022 à l’encontre de la police des mœurs 
et des responsables du régime (interdiction de voyager 
au Royaume-Uni et gel de leurs avoirs au Royaume-Uni, 
ou ailleurs dans le monde),

DemanDe au gouvernement féDéral:

1. d’exprimer son soutien au combat politique mené par 
les femmes iraniennes afin d’accroître leurs droits légi-
times et leurs libertés dans la sphère privée et publique;

2. de condamner fermement l’usage généralisé, 
intentionnel et disproportionné de la force par les forces 
de sécurité iraniennes à l’encontre de manifestants paci-
fiques, dont les femmes iraniennes qui défendent leurs 
droits légitimes et leurs libertés et d’inviter les autorités 
iraniennes à mettre un terme aux violences continues, 
systématiques et inacceptables qu’elles exercent contre 
leurs propres citoyennes et citoyens;

3. de plaider auprès des autorités iraniennes pour 
qu’une enquête transparente puisse être menée dans 
les meilleurs délais sur l’arrestation et le décès de Mahsa 
Amini afin de faire toute la lumière sur les circonstances 
de ce drame;

4. de demander au Service d’action extérieure de 
l’Union européenne (SEAE) d’inscrire à l’ordre du jour 
du Conseil des Affaires étrangères du 17 octobre 2022 la 
situation politique en Iran et la nécessité d’une réaction 
coordonnée des États membres de l’Union européenne, 
soutenue, si possible, par d’autres États non membres 
de l’Union européenne;

5. de garder une attention toute particulière à la promo-
tion et à la protection des droits et libertés fondamentaux 
des femmes et filles en Iran et d’insister sur la dimension 
de l’égalité des genres dans ses relations avec l’Iran;

6. d’appeler l’Iran à respecter la Déclaration universelle 
des droits de l’homme, le Pacte international relatif aux 
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Verklaring van de rechten van de mens, het Internationaal 
Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten, het 
Internationaal Verdrag inzake economische, sociale 
en culturele rechten, alsook enig ander internationaal 
instrument ter bescherming van de mensenrechten;

7. Iran aan te sporen het Verdrag van 18 december 
1979 inzake de uitbanning van alle vormen van discri-
minatie jegens vrouwen te ratificeren;

8. het mandaat van het VN-Comité voor de uitbanning 
van discriminatie jegens vrouwen en meisjes (dat bij het 
Bureau van de Hoge Commissaris voor de mensenrech-
ten toeziet op de tenuitvoerlegging van het Verdrag van 
18 december 1979 inzake de uitbanning van alle vormen 
van discriminatie jegens vrouwen), te steunen door onder 
meer deel te nemen aan de interactieve dialogen met 
de onafhankelijke deskundigen van dat comité;

9. ondersteuning te bieden aan de initiatieven van het 
Iraanse middenveld, meer bepaald die welke op geweld 
tegen vrouwen betrekking hebben, om de rechten en 
vrijheden van vrouwen en meisjes in Iran te verbeteren.
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droits civils et politiques, le Pacte international relatif 
aux droits économiques, sociaux et culturels ainsi que 
tout autre instrument international protecteur des droits 
de l’homme, auquel l’Iran est État partie;

7. d’encourager l’Iran à ratifier la Convention du 18 dé-
cembre 1979 sur l’élimination de toutes les formes de 
discrimination à l’égard des femmes;

8. de soutenir le mandat du Comité pour l’élimination 
de la discrimination à l’égard des femmes, organe du 
Haut-Commissariat des Nations Unies aux droits de 
l’homme chargé do contrôle de la mise en œuvre de la 
Convention du 18 décembre 1979 sur l’élimination de 
toutes les formes de discrimination à l’égard des femmes, 
entre autres en participant aux dialogues interactifs avec 
les experts indépendants composant ce comité;

9. de soutenir les initiatives de la société civile iranienne 
qui œuvre en faveur d’une amélioration des droits et 
libertés des femmes et des filles en Iran, notamment en 
lien avec les violences à l’encontre des femmes.

27 septembre 2022
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